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社会

世界总是要按照它自己的志愿向前进行的

无论他愿意不愿意，世界总是要按照它自己的志愿向前进行的。这是确
定不移的事实。

——《珍妮姑娘》

一个以生育为本质的世界，是一个广漠无垠的两性运行的世界，且其中
的风，水，土，光四种元素，同样是助我们的繁殖的。不单是我们，就是全
地球，实在都被结婚的情欲所推动，而且凡是属于地上的一切，都是由这一
条共同的道路才得存在的。然而竟有一种可笑的倾向，大家对此过程都要闭
目回头，不敢正视，仿佛自然的本身就含有猥亵。

——《珍妮姑娘》

哲学的教训和生物学的推论应该在人类的日常思想中得到更实际的应
用。因为没有哪种进程是猥亵的，没有哪种状态是不自然的。

——《珍妮姑娘》

自然是这么美的！人生有时虽然似乎太残酷，自然的美却是始终不变的。
——《珍妮姑娘》

件件事情不都已证明了吗？在这世界上，爱是不充分的——这已然是非
常明白了的。

——《珍妮姑娘》

在世界上，一切都不过暂时的存在，终于都是要死的。除开善良——心
肠的善良之外。

——《珍妮姑娘》

在我们这个世界，一切动物的活动都似乎限制在一个平面或是一个范围
里，仿佛这是我们这绕日而行的星球上的生物天生不得不然的。例如一条鱼，
决不能越出海的范围而不遭毁灭，一只鸟，决不能进入鱼的境界而不丧生。

——《珍妮姑娘》

在宇宙里，平安就是智慧。
——《珍妮姑娘》

黄昏时分——那是世界上光暗交替，生活从一种气氛或景况转变到另一
种的神秘时刻。

——《嘉莉妹妹》
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夜的美丽的前景啊。它对疲倦的客人多么关怀备至呀。在夜里有什么过
去的希望之幻影不会再度现形呢！辛勤劳动的人在心灵中自言自语：我立即
就要自由了。我就可以加入欢乐的人群享受他们的生活方式了。大街、街灯、
灯光辉煌的餐室可供我享用了。戏院、舞厅、宴会、休息的处所、欢乐的生
活——这一切在夜里都是我的了⋯⋯⋯⋯夜解除了辛劳者的担子。

——《嘉莉妹妹》

世界是一个多么虚伪的地方啊！它的外表这么荒谬欺人。
——《“天才”》

我有的时刻对这种土壤的生产力感到惊讶。它这么肥沃，就像一位伟大
的母亲一样。只要你好好待它，它就肯把所有的一切都献了出来。

——《“天才”》

当大自然的本质就缺乏忠诚，满足轻率、毁灭和变动的时候，你可以宣
誓永远忠诚；并且遵守着你的誓言吗？

——《“天才”》

这是真正的天堂——世界上的那种物质和精神完美的情况。全世界都在
梦想着这个；从劳苦、混乱、孤独、寂寞、卑劣的思想、混杂的意见，以及
一切肉体的疾苦中，世界经常在渴望着这个。

——《“天才”》

这个行星上的生活实在是小得微不足道的；从无穷尽的观点上看，简直
是不值一想的——可是我们在地球上就觉得它这么大。

——《“天才”》

宇宙的精神，是狡猾、残忍、奸诈、恶毒的。
——《“天才”》

一切生物都是以相互吞食为生的——就是这么一回事。
——《金融家》

变化！变化！不可避免的万物消逝。
——《巨人》

宇宙是何等迷人的美：日出，日落，雨打着玻璃窗，风吹过树林。这一
切多美啊。

——《堡垒》

世界上也有突如其来的各色各样的灾害，不幸事件以及疾病与软弱，扰
乱了或是打断了人与事的正常发展。

——《堡垒》



社会，需要平衡，强者不可太强，弱者不可太弱

需要平衡。这些就是公理、正义、真理、道德、诚实的精神、纯洁的心
灵——所有的话都意味着；必须达到平衡。强者不可以太强，弱者不可以太
弱。但是没有变化，怎么能够保持平衡呢？涅槃！涅槃！这最终的寂静的平
衡。

——《巨人》

社会的希望、青春与爱情的大好前途和那种行乐消遣的物质生活的炫
耀，造成了一派欢乐的气氛。

——《巨人》

侦查代办所，这种机关是有扰乱性的人类工具之一，有许多人在别无他
法解决一个伤了感情或危及利益的麻烦问题时，并不惜偶尔利用一下。

——《巨人》

社会对于侮辱总要予以可怖的报复。你们听见过西伯利亚的狼群吗？要
是狼群里有一只因为衰弱而倒下来，其他的狼就要把它吞食掉。这个譬喻不
大文雅——但是社会上就是有些带有豺狼性的事物。

——《嘉利妹妹》

他开始发现那个世界活像是一座禁城。城门口有人守卫着。你就是进不
去。在城内的人不屑出来看看你是什么人。他们在城墙里这么欢乐，竟忘记
了被摈在城外的一切人等，而他正在城外。

——《嘉莉妹妹》

她现在已进入了禁城。禁城那些辉煌的大门都打开了，让她从外面冷酷、
凄惨的地方走了进去。她仿佛已成为高不可攀的人物——像他从前所认识的
大人物一样。

——《嘉莉妹妹》

有些人以为他们的幸福在于财富与地位⋯⋯世界上充满着令人向往的地
位，但是很不幸，我们一时只能占据一个位置。

——《嘉莉妹妹》

我们如今所处的世界，物质势力的冲击已近乎不可抗拒；精神方面的天
性已被这一种的震惊压伏了。我们的物质文明不住在作奇伟而复杂的发展，
我们的社会制度不住在翻新花样，又因铁路，快车，邮政，电话，电报，新
闻报纸——一句话，就是社会交际的全部机关——而聚集，而增繁，而传布
种种奇诡深微的印象：这种种生活的元素合并起来，就产生一种所谓百花筒
式的光耀，一种足以疲劳和窒塞思想道德的迷人的生活幻灯。这样的生活就
引起了一种知识的疲劳，它的表现各种程度的不眠症，忧郁症，以及精神错
乱症的牺牲者。

——《珍妮姑娘》



正当的生活无非就是不声不响的去适应社会的情境，只不过略略加了点
自己的见解来制定个人行为的是非罢了。

——《珍妮姑娘》

社会上的舆论，非议，和批判，冥冥之中已经造成了种种界限，不得因
其无形质而即认为非真实的。

——《珍妮姑娘》

她遇见一班妄自尊大的侯爵、伯爵、子爵、勋爵们，都不能使她发生丝
毫的兴趣。她对于那些为财产而求婚的外表的虚饰，已经觉得非常厌倦了。
她是品住的裁制者，男子和习俗的研究者，倾向于社会学和心理学方面的自
然推理者，所以她已经看透了这班人，并且看透这班人所代表的文化了。

——《珍妮姑娘》

我们很少有人彻底了解生活中无意识地划分阶层的性质，生活自身所分
派的层次、类型和阶级，以及这些对于人们从一个阶级向另一个阶级自由移
动时所呈现出的障碍。我们那样自然地披上性情、命运和机会所造成的物质
外衣。牧师、大夫、律师、商人，似乎生来就具有他们那种神气，而职员、
掏沟的、看门的也是一样。他们有他们的规矩、他们的同业公会和阶级感情。
虽然精神上，他们可能密切地联系着，而物质上，他们是分隔得很开的。

——《“天才”》

社会上显然有一种制度；这种制度显然并不很成功。只有傻子才会给宗
教管束住，而宗教主要是诈欺、骗钱和撒谎。诚实的人可能很好，但是他并
不很成功。道德是给嚷得天翻地覆的，但大多数人都是不道德和超道德的。

——《“天才”》

社交界的一件怪事：在这些“高贵”的圈子里，一个男人常常受到接待，
而他的妻子却给排斥在外边，或是和这相反，并且只要能这么办的话，很少
有谁会把这种事放在心上的。

——《“天才”》

生活在这种高等社会，这些人冷酷、尖刻、机敏，他们有着一种世故很
深的神气。

——《“天才”》

在各种行业里，老有些人想通过一个成功的人所代表的途径（不论那是
什么），找到点儿什么。这种人加上那些急于想从一个得法的大人物身上沾
点儿光的人，就形成了每个成功者的一批随从。

——《“天才”》

舆论是由他所认识的人或认识他的人的言论所代表的。
——《“天才”》



某些限度的训练、制度与秩序，不可能对什么人都太随便的。
——《金融家》

在社会上各阶层中间，仍然有很多可怪的、不幸的及可怕的事实发生—
—尤其他现在是在一个银行家的角度来观察广大的人生。

——《堡垒》

如果要我解释宗教，我会说它是人类所发明的、用来保护给环境弄得血
淋淋的心灵的绷带；一个把他从不可逃避的渺茫不定中包起来的套子。

——《“天才”》

宗教显然给了生活一个安身之处和一个名义——虽然那只是一个幻想。
我们总是站在它们面前，把我们所不知道的东西都归之于它们。

——《“天才”》

资本家所做的事，完全只限于本阶级的人所相信或赞同的，他
们才会去做

他们＊所做的事，完全只限于本阶级的人所相信的或赞同的，他们才去
做。

——《堡垒》
＊指资本家。

检查四十年代美国文学发展的结果，显然是不能使美国人民对此表示满
意的。美国的资产阶级文化再次证明了它的贫乏与堕落。

——《堡垒》

社会上⋯⋯涌现了太多的所谓掘金矿的人，而最后却使一般的人民大众
受到了掠夺。

——《堡垒》

这家银行⋯⋯是当时的少数统治者，特赐有通货制造权。银行的创办人
便想充分利用这一种特权，谋取个人的利益。

——《堡垒》

小商人和事业顺利的市民，大多数是站在那些强有力而已经成功了的支
配者一面的，他们认为他们个人的繁荣，需要依赖于那些金融巨头的天才和
精明的才干，不管他们是诚实的人也好，不诚实的人也好。

——《堡垒》

那些表面上讲道德的人，在生意上却一无道德的观念，无耻地掠夺人民
的利益。

——《堡垒》
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目下这件案子不正是一向求之不得的机会，可以叫人民集中注意力于一
个人身上而加以拥戴——也就是现任区检察官的身上⋯⋯而且对他的信誉和
才干可以大有帮助，并且通过他，对本党全体候选人也有帮助。这样，在这
一次选举中，全体都可能当选——这样，现任的区检察官不只可以提上名，
而且可以当选为任期六年的法官。政界里过去还有过比这更稀奇古怪的事
啊。

——《美国的悲剧》

这儿牵涉到一个政治局势的问题，必须加以考虑。他自己不妨就担当起
来，自己也就可以得到一点儿声誉，可是党方面的全面情况还不能不考虑到。
今年秋天的候选人名单，毫无疑义地应该由一个强有力的人带头，这样，也
可以叫这名单更有份量；而现在就有这千金难买的好机会来啦。后面一条路
好像更聪明些。这样可以给他的朋友、区检察官一个了不起的机会。

——《美国的悲剧》

这一件案子可能引起的各方面的宣传，好像正是他所需要的，他可以藉
以挽回自己正在动摇中的政治声望，说不定还可以把他的前途问题连带也一
并解决了。总而言之，他是非常注意的。

——《美国的悲剧》

这样一件案子处理得适当，可以怎样影响今年秋天的舆论⋯⋯我们当然
没有什么理由不把这件案子设法处理得对我们有利些⋯⋯因此，我认为你正
是干这件事最适当的人。

——《美国的悲剧》

在我所有各次任期当中，这好像是最大、最重要的一件案子啦。要是我
们能够在今年秋天这儿的事决定以前，赶快把这件事妥善地解决了，那这件
事说不定对我们大家都有好处。

——《美国的悲剧》

财产。阔绰。显然足以包庇他的这一些显要的名字和背景。他们的侄儿
子既然这样给抓了起来，不管他犯的是什么一种罪名，那一家有钱有势的格
里菲斯家不是可能设法去找最有才能的司法人才，企图保持的名声么？这是
一点儿疑问也没有的。

——《美国的悲剧》

这个人在民主党机构的委员会里面地位很高⋯⋯由于宗教和道德见解的
关系，这位凯洛格对克莱特被控的罪行早已非常愤怒，非常反感。可是在另
一方面，他很清楚，这一件案子很可能造成一种形势，使得共和党在快要举
行的预选中间再一次大获全胜。因此，他并非没有注意到，削弱一点儿梅逊
的声望也许并不是什么失策的事情。

——《美国的悲剧》



就在三年以前，这一个勃尔纳贝跟梅逊竞争区检察官一席的时候，就比
民主党候选人名单上的任何候选人都更接近胜利些。真是这样，这个人在政
治上是这么圆通，因此在今年，已经预定了要被提名为本郡的法官候选人。
这也正是梅逊已经看中了的一个位置。要不是克莱特的事突然发生了这么一
种令人非常诧异的情况，大家原以为，勃尔纳贝只要提上了名，就会给选上
的⋯⋯那就是说，要是要找梅逊的对手，那么，勃尔纳贝是一个特别能干的
人，甚至几乎可以说是一个理想不过的人了。

——《美国的悲剧》

权势，不管怎样表现出来，总是迷人的

威力，不管怎样表现出来，总是迷人的。
——《“天才”》

他生来是个领导人，或者说得更恰当点儿，是个组织家，所以除非一开
头就独揽大权，否则在组织工作完成后，他就没有多大用处了。

——《“天才”》

他要求在他下面工作的人非常忠实。如果有人不知道自觉地、聪明地来
为他的利益工作，只显得是在为公司的整个利益服务，那末他不久就找出种
种借口来解雇他。

——《“天才”》

乖巧的各部门主管，拿不准自己的实力，见风转舵，不久就和他连成一
气了。那些他喜欢的、顺着他意思做的人，都得法了。那些他不喜欢的人，
在职务上就大大受罪。

——《“天才”》

一个弄虚作假的能手，要做皇帝下面的国王，宝座后面的实际权力。可
能的话，他不愿意容认一点儿干涉。他手里掌握着印刷间和排字房，可以使
随便哪个他不喜欢的人大大受罪。他还可以延误制版，造成物质损失，又常
提出指责，认为耽误了规定的时间。这种事情真是无穷无尽。

——《“天才”》

在有了受人尊敬的外表、相当的财富、巨大的势力和吸引力的地方，那
么一切事情都是可能的了。

——《巨人》

一个共和国受了贪污的蛀蚀就丧失了生命力。应该一发现就予
以粉碎

一个共和国受了贪污的蛀蚀就丧失了生命力。应该一发现就予以粉碎。
——《金融家》



今天，我一直在向一些地方告别。这儿有这么多犄角，亲爱的，而且所
有这一些犄角，对我来说，都是这么亲爱的地方。你知道的，我一生都住在
这儿。第一，是那个井上的架子，边上长了一大堆一大堆青苔。我走的时候，
就对它说一声再会。因为，我不会很快就到这儿来——也许就永远不会再来
了。还有那一棵老苹果树。好多年以前，我们在那儿搭过戏台⋯⋯所有这一
些，在我心中有多少价值，这你不会体会得到。我的心里感觉到，好像我这
一次离开这儿以后，再也不会看见我的家了。

——《美国的悲剧》

大多数人的心中都潜伏着一种地方自尊心，它时常在最困难的情况下表
现了出来。

——《巨人》

母亲和她吻别，使她涌出一阵热泪，火车轧轧地驶过她父亲白天那里工
作的面粉厂，使她喉头有些哽咽，村里看惯了的绿野在她眼前消逝，使她发
出伤心的叹息。而那些把她和少女时代以及故乡轻轻牵住的柔丝，就此无可
挽回地给扯断了。

——《嘉莉妹妹》

谁理直气壮，谁拥有三倍的武装。
——《美国的悲剧》

战争是浪费的、悲惨的，不幸的。
——《金融家》

绝不能运用任何一种司法上的诡计、曲解或是花招，破坏司法
的效用

绝不能运用任何一种司法上的诡计、曲解或是花招，违反事实地证明他
没有罪，以致破坏司法的效用。

——《美国的悲剧》

对不论哪一个人的罪孽，全都决不能容情。
——《美国的悲剧》

有一些律师，对刑法中间特别艰深的地方以及一些花招，特别精通⋯⋯
只要有相当酬劳，不管案情一开头看起来怎么样，都可能担当辩诉的。

——《美国的悲剧》

要千万注意啊！哦，要千万注意啊，别由于假想之中认为驳斥不倒的证
据，就让一些错误了的判断害得你们怀有偏见——那些根据某一个地区、以
至宗教、道德方面对行动举止的看法和成见所造成的错误的判断。

——《美国的悲剧》



人类在受知识指导以前，还是受本能控制的。正是本能唤醒了罪犯——
正是本能在不存在有条有理的推理时使罪犯觉得危险，害怕犯错误。

——《嘉莉妹妹》

伟大的律师不过是无耻的大阴谋家，像他自己一般，坐在暗角落里，像
蜘蛛一般密布窟穴，等待粗率的人类苍蝇冲上来。

——《金融家》

人生充其量只是黑暗的，不人道的、残忍的、冷酷无情的挣扎，是以法
律与残酷的行为所造成的，而律师就是这整个不能令人满意的混乱中的最卑
鄙的代表。

——《金融家》

法律就是人们的情绪和错误所形成的雾露，迷住了人生的海洋，不让人
间商业的和社会的小船顺利航行；就是使人生的罪恶溃烂的曲解的瘴毒，又
是使偶然受伤的人在权势或者机会上下两块磨石之间受磨折的地方；这是希
奇、古怪、有趣、但是徒然的斗智，是愚蠢的、笨拙的、伶俐的、愤怒的、
懦弱的家伙把人类做成小卒子、毽子的地方，——律师都是按照他们的心境，
他们的虚荣，他们的欲望，他们的需要而行事的。这是污秽的，不能令人满
意的枝枝节节，姗姗来迟的奇景，是对于人生与人类的脆弱性的艰苦的解释，
一种诡计、一个网罗、一个陷阱。

——《金融家》

对一般的囚犯说来，监狱里是互相平等的；事实上，他们在受辱的时期
的唯一安慰，就是认为到监狱里来的人都不会比他们高明的。世人可能错待
了他们；但是他们在思想上也错待了他们的伙伴。在监狱的围墙以内，“高
人一等”的态度，不管有意还是无意，是极端的，最致命的侮辱。

——《金融家》

暴力不会产生好结果的。
——《金融家》

一个严格遵守法律的人，为了他本身的利益，或者为了打垮对手，他仍
旧可以找出法律上一切可钻的空子，并且加以利用。

——《斯多噶》

人的头脑，会被如潮的新事物所征服。这样，就撇下了忧愁，
看不见死亡

人的头脑，无非是感官所得的种种印象的反映，就会被如潮的新事物所
征服。它忙于积贮新的概念，就来不及顾到旧的意念了。这样，就忘记了过
去的恋人，撇下了忧愁，看不见死亡了。

——《嘉莉妹妹》
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在早晨的阳光里，在广阔的青天下，吹拂着清新的和风，除去生死攸关
的大事，人们的胸中还有什么恐怖插足的余地呢？在夜晚，或者在白天昏暗
的房间里，恐惧和忧虑会越来越强，可是一到光天化日之下，连死的恐惧有
时也会消失的。

——《嘉莉妹妹》

这种新鲜事物对陈腐事物的诱惑力，自古有之。
——《嘉莉妹妹》

人类的感觉尽管很快就厌倦了反复的见闻，却同样迅速地夸张了不习见
的事物的美丽与魅力。

——《“天才”》

在任何一个这种庞大的机构中，重大的改革不会立刻见效，而且不经过
多少星期、多少个月，不会显露出什么明显的改变来。

——《“天才”》

凭借一些“异想天开的事”使得舞台、画室和各派艺术活动显得有趣或
别致。

——《巨人》

我对于已故奥斯特曼的敬佩，不是因为他拥有巨额财富，也不是因为他
在年逾四十以后积累财富的速度，而是因为他的魄力、胆略和首创精神。

——《胜利》



都市

这座都市要你竭尽全力，否则它就和你漠不相关，这可不是愚
人的乐园

这里面当然有挣扎。青春、希望、活力，决定了能力的高下。你得在这
儿工作、活动、生气勃勃地迈进。你得有主意。这座都市要你竭尽全力，否
则它就和你漠不相关。青年在寻找什么东西的时候——还有老年——很快就
感到了这一点。这可不是愚人的乐园。

——《“天才”》

这一区流动着一道人潮。它代表无数人的青春、幻想和未经磨折的热望。
当你走进这一区的时候，你就可以感觉到芝加哥的意境了——热心、希望、
欲念。这是一座把活力注进差不多每一个动荡的心胸的都市：它使刚出道的
人去幻想；使上年纪的人觉得恶运从来不至于是冷酷不变的。

——《“天才”》

大都市里到处是狡诈的骗局⋯⋯喧嚣的市声、沸腾的生活、鳞次栉比的
楼房，用暧昧的言语叩击着受惊的心弦，倘使没有个有阅历的人在旁边，给
她低声指点迷津，真不知这一切会把多少谎言妄语耀入这不知警惕的人的耳
朵里呢！由于不明这花花世界的真相，它的美景就像音乐一般，往往会使一
些头脑简单的人的知觉放松，然后削弱，然后堕歧途。

——《嘉莉妹妹》

文明是一种严厉的裁判。我们的内心老是处在逃亡中。
——《嘉莉妹妹》

一个不想喝酒，生来思想比较严肃的人，一定会觉得这样一个沸沸扬扬、
吵吵嚷嚷、五光十色的房间是反常的，是对自然和人生的一种古怪的评价。
成群结队的飞蛾不断地扑向这里，想在火光中取暖。

——《嘉莉妹妹》

大城市是能给人一些机会的。
——《嘉莉妹妹》

一个人如果曾在某一个大都市里经历过巨大的生活斗争，并体验过至少
在美国每个大城市里都有的那种操纵集团各式各样口是心非、面子、同情和
狡猾手段，那么，另一个大城市的另一操纵集团的脾气和意味，在他看来，
是没有什么了不起的⋯⋯

——《巨人》

经营公司，缺少精确的判断力，单凭精明和诚实，是没有多大
价值的



经营公司，缺少精确的判断力，单凭精明和诚实，是没有多大价值的。
——《“天才”》

没有一个人的生命是了不起的。慈悲就是笑话，得从商业中除掉。感情
是愚蠢的梦话。该做的事就是尽可能廉价地雇用人，尽可能有力地驱使他们，
并且当他们在紧张之下表现出衰弱的神气时，就很快辞退他们。

——《“天才”》

不管是谁，总渐渐陷进这种冷酷无情的境地，并且——由于他给雇用的
时间和他的优裕的、以前或许从没拿过的高薪使他享受到的特权——总出卖
了自己，受到他那会儿认为必需的物品的束缚，所以在最难堪的火焰下，通
常总是卑躬屈节、温和柔顺。

——《“天才”》

广告不仅要吸住人们的眼睛，并且要牢牢地留在人们的记忆里，还要传
达一个事实，这个事实至少要使看见的人觉得似乎非常重要。这是和人类心
理学一个最深奥、最有意思的片面去搏斗。

——《“天才”》

公司成了一个钩心斗角的场所，一个职业拳术家、骗子、暴徒、盗贼等
的魔窟，在这里，人人都公然只顾自己，大伙都竭力争先恐后。

——《“天才”》

由于这个雇主的冷酷的、严厉的、毫不体谅的态度，这地方所有的雇员
都跟着他学样。这里即没有仁慈，也没有礼貌——随便哪儿，连一点儿起码
的正义都找不到。

——《“天才”》

雇主要一个害怕他的人，他看见雇员变得坚强起来，可能会从他这儿溜
走，便开始考虑怎样来对付雇员的突然离开，怎样来损害这人的名誉，万一
这人离开以后，要叫他得不偿失。

——《“天才”》

在知识和精神方面——一个有想头的人，能把作家、编辑、科学家和能
干的助理替他吸引来——那末公司就可以赚钱了。

——《“天才”》

没有稳健的商业管理，公司就准会一败涂地，这是最该注意的地方。金
钱是可以买到智慧的。

——《“天才”》

一种兴旺的外表，几乎是一家公司所能具有的最有价值的资财了。
——《“天才”》



一个外表很漂亮的编辑、美术和广告部门，对于你的公司大有帮助的。
它有宣传的价值。

——《“天才”》

对好人材，我会合理地付出任何代价的，但是如果我认为我吃了亏，受
了骗，或有人犯了错误，那我是毫不容情的——丝毫都不。

——《“天才”》

销路，销路就是唯一的答案。
——《“天才”》

人人都应该珍重友谊——可是在业务上却没有办法。
——《“天才”》

他的身份是相当重要的，是个经理——一种总管一切的、很威风的职位，
但是不掌握经济大权。

——《嘉莉妹妹》

生意应该和善，应该让步，应该讲交情，买人的欢心。
——《珍妮姑娘》

他有一种理论，以为人是诚实的居多；他相信人家到底都要道地的货色，
你如果把道地货给人家，人家就会向你买，而且后来的生意源源不会断，你
就成了有势有钱的人了。

——《珍妮姑娘》

罗伯脱的性情是冷酷的，守旧的；他是一个绝好的商人，无论公事私事
都是无可疵议的。他从来不会越出法律的范围一步，也不热心，也不慷慨，
而事实上，只要是似而非地或是逼不得已地通过良心，他就任何狡计都会使。

——《珍妮姑娘》

具有商业的自足精神的人，向来拿一种怀疑的眼光看人生的。
——《珍妮姑娘》

冷酷无情的追求利润的生意，只足以使得正常的人生彻底的堕落毁灭。
——《堡垒》

一个金融家，决不是一个工具。他是使用工具的人。他是创业
者，他是领导者

一个真正的大丈夫——一个金融家——决不是一个工具。他是使用工具
的人。他是创业者。他是领导者。

——《金融家》



金融生活里曲折实在太多了。这是无穷无尽的地洞网，各色各样的势力
都在顺着网眼活动着。一些儿机智，一些儿伶俐，一些儿运气——时间和机
会——这些东西有时候会奏效的。

——《金融家》

他天生是一个金融家，他对于有关这种伟大艺术的一切知识，就像一个
诗人对于感情和人生的妙谛一样是生而知之的。

——《金融家》

凡是由一个人或者一帮人完全控制的证券总是要玩些花样的。
——《金融家》

我们所谓的自我中心和知识学问，完全是就艺术范围以内而言的。理财
是一种艺术。而且它呈现着最高妙的知识分子和自我主义者的活动。

——《金融家》

金钱所到的地方就是生意所到的地方——一种欣欣向荣的生活。
——《金融家》

这个世界所需要的是先进的物质装备，而金融家们一心一意地来满足这
种需要，他们在社会进化上将是一个最伟大的因素。

——《斯多噶》

生活就是战争

生活就是战争——特别是金融生活；战略就在于它的关键，它的责任，
它的需要。

——《金融家》

他禁不住看到大鱼怎样吃小鱼，强的经常用弱的来做爪牙；盗贼、骗子
和凶手有时毫无妨碍地就可以掠夺社会。善良并不总会受到报酬——往往反
受到极坏的报应。邪恶有时却繁荣起来。说它会受到惩罚是很容易的，但是
真会那样吗？

——《“天才”》

以前，宇宙间和世界上权力所造成的等级制度，对他是费解的——完全
是混乱的；可是在这儿，他渐渐看出来，愚昧的，具有动物般智力的人是被
较大的、较精明的，并且在他看来，有时可能还是怀有恶意的智力的人——
这一点他可不能确定——支配着。这些人非常坚强，因此较弱的人必须服从
他们。

——《“天才”》

像商业界所有其他能干、成功的人一样，查理先生也赞成坚强有力的人
——盛极一时、到了他们才能的巅峰的人。从这种力和兴趣的标准上的最细



微的变动，他都瞧得出来。如果一个人要失败了——要生病了，失去了对生
活的兴趣，或是使自己的观点受到了影响，那也许是糟透了的，但是在那种
情况下，只有一件事可做——从他那儿走开。随便什么样的失败，你去赞助
就是危险的。你不可以跟他们打交道。它们是亏本的。

——《“天才”》

每一次，他都用拿破仑式的方法，把一个有生气的、精神抖擞的人安排
在一个困难的缺口上，等他在紧张之下疲乏了、支不住了的时候，又很轻快
地把他扔开。这种方法中随便哪一点都跟悔恨与怜悯毫无关系。“我雇用好
的人材；我付给他们好的工资。”这就是他最爱发表的意见。

——《“天才”》

你不能一面同情，一面又想成功。就你的强有力的敌人来说，最好面对
事实，只跟有无限能力的人打交道，粗暴地清除无能的人，沿着抗拒最少的
路线走。人类或许会一再建立理论，直到世界末日为止，可是这却是办事的
方法。

——《“天才”》
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